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pour ouvrir action, c est qu elle permet qu un
tiers interroge le père de l'enfant, avant qu'il
.ait eu le temps de réfléchir aux conséquences
d'un aveu de sa paternité, et avant cju'il ail
«ubi des influences extérieures.

En effet, si certains jeunes gens peu
scrupuleux s'empressent de « faire le mort » dès

qu'ils apprennent cjue leur fiancée ou amie
est enceinte, un bon nombre seraient enclins,

au début, à avouer les relations qu'ils onl eues

•avec elle. Ce n'esl que plus tard qu'ils pensent
à tout nier, lorsqu'ils se sont rendu compte de

la lourde charge que l'aveu de leur paternité
sera pour eux (frais de couches de la mère,

-pension à l'enfant pendant 18 ans), et aussi

lorsqu'ils auront entendu les, conseils malhonnêtes

de leur entourage, — des mères, hélasl

qui trop souvent ne songent pas à la situation

de la jeune fille enceinte ct ne pensent
qu'à lirer leur grand fils de ce mauvais pas!

On voit donc combien il est utile, aussitôt

que la jeune fille est enceinte, de faire
entendre le père de l'enfant par un juge ou un
curateur. L'aveu obtenu ainsi permettra
généralement d'éviter une action en paternité, calle

jeune homme, qui ne peut revenir sur son

aveu, ne cherchera j)lus qu'à faire un
arrangement. Or, lorsque la question de paternité
n'est jilus contestée, el que seul le chiffre de

l'indemnité ou de la jjension est en suspens,
on finii presque toujours par s'entendre et
faire une convention.

AxTOIXETTE QuiNCUE, UVOC.

cience. » El ne voulant p>as cjue son nom
jiuisse être employé pour cacher à l'opinion
publique ce qu'elle estime être un sabotage du
principe du désarmement, elle quitte la
Conférence.

Mous lui disons ici toute notre admiration
pour son courage el son indéjiendance de

jugement, et comme elle, nous croyons qu'elle
sert mieux ainsi, non seulement, comme elle
l'a écrit au Premier Ministre, la cause de la
jiaix, mais aussi cell;' des droits et des
responsabilités de la femme.

E. Gd.

la démission de Mrs. Corbett Ashby comme

déléguée britannique à la Conférence du

Désarmement

Alors cjue la grande jiresse suisse-allemande
a largement réjjandu cette nouvelle, notre
jjresse suisse-romande s'est bien gardée, dans
sa majorité, d'annoncer cjue Mrs. Corbett
Ashby, à la suite de la jiublication du Livre
Blanc britannique, a donné sa démission de

déléguée suppléante à la Conférence du
Désarmement.

Certaines suffragistes nous en ont exprimé

leur vif regret, estimant cjue, lorsqu'une
femme était désignée à jDareil poste poli-
tique important, son devoir féministe élait
clc le conserver, non seulement jiour garder
cette conquête à la cause des femmes, mais
•encore pour pouvoir élever la voix, tant à la
Conférence qu'au sein de sa délégation, au
nom de milliers et de millions de femmes
attachées à la grande idée de la jiaix jiar la
limitation des armements. Tel n'a jias été l'avis
de Mrs. Ashby. Jugeant très sévèrement la
polilique de son j}roj:>re gouvernement, auquel
elle rejiroche d'avoir constamment suscité à

Genève des difficultés à toute réalisation jjra-
tique de sécurité collective, pour venir ensuite
se jjlaindre dans le Livre Blanc cjue l'opinion
jmblique anglaise a eu trojj foi dans l'organisation

internationale de la paix, et a négligé de
ce fait de s'intéresser à la sécurité nationale, elle
a eslimé mille fois plus lovai de se désolidariser

d'une pareille politique. « Si les femmes
entrent dans la vie publique, nous écrit-elle,
c'est surtout jiour y ajDjiorter la foi et la cons-

DE-CI, DE-LA
Pour les séjours de printemps...

Une grippe à finir par un changement d'air? le
besoin de repos après ces trois longs mois pleins
à craquer de travaux, de réunions de Comités, de

correspondance, de besogne minutieuse et
quotidienne, mois qui se sont impitoyablement engre-
grenés les uns dans les autres depuis les vacances

de JNoël?

Nombreuses sont certainement nos lectrices
qui éprouvent le besoin d'un peu de détente
durant les vertes journées d'avril qui s'approchent,

et c'est pourquoi nous leur rappelons a
cette occasion l'effort accompli par plusieurs
Sociétés féminines de Suisse allemande, qui ont
remis sur pied, aménagé, rendu confortable et
«home-like » cet hôtel Seehof au bord du lac de

Thoune, face aux cimes de la Jungfrau, que
connaissent presque toutes nos féministes suisses, et
dont le Conseil d'administration est justement présidé

actuellement par notre présidente centrale de

l'Association pour le Suffrage féminin, Mme Leuch.

Rouvrant ses portes le 30 mars, après l'interruption
de l'hiver, cet hôtel féminin et féministe

nous prie de rappeler son existence à nos lectrices,

ce que nous faisons bien volontiers ici.

Pour rire un brin...
Devant un auditoire attentif, un orateur lance

cette formule magnifique: « L'homme et la femme
sont égaux devant la souffrance ».

Brusque protestation au fond de la salle:
« Ce n'est pas vrai! La femme supporte mieux la
douleur. Je le sais bien, car je suis marchand
de chaussures ».

Le travail féminin et la crise actuelle

(Suite île la 1™ page.)

Le 70 o/o du chiffre global des femmes
exerçant une jjrofession ou un métier &o|nt

célibataires. Le 49 o/o des femmes de 20 à

40 ans qui travaillent sont célibataires. Sur un
total de 85Ò.494 femmes non célibataires,
il y avait, en 1920 (el ces chiffres ne peuvent
être différents aujourd'hui) 668.841 femmes
mariées, 169.453 veuves, el 17.200 divorcées.

Et, toujours d'après les statistiques récentes,
on constate que le 30 <yo environ des femmes
ejui travaillent ne sont jias célibataires; cjue
le 9 o'q seulcmenl des familles ont jiour chef
une femme qui exerce une jirofession absorbant

toul son temj>s; el cjue 32.599 femmes
occujiées constamment jjar leur profession
(dont le 40 °/o sont célibataires) dirigent elles-
mêmes leur ménage.

Le double salaire est relativement rare. Une
statistique faite en 1931 à Zurich a donné
les chiffres suivants: sur 6535 fonctionnaires,
entièrement occupées el 261 parliellcmcnl oc-
cujiés dans les administrations de la ville, on
relève 2 cas seulement où le mari et la femme
son! fonctionnaires, el 13 cas où des femmes
d'employés ont un petit salaire accessoire.

La Suisse n'est juas seulement jiauvre en
matières premières et en denrées alimentaires,
mais aussi en «bras». C'est jjourquoi on a
été contraint en 1929 d'accorder le joermis de

séjour el de Iravail à 73.037 étrangers, dont
23.686 femmes. La plupart de ces femmes
sont employées de maison.

11 ressort très clairement de ces chiffres
que, même en lemps de crise, on a besoin de
la main-d'œuvre étrangère, puisque, en 1932,
37.715 hommes et 22.192 femmes ont
obtenu leur permis de séjour et de travail.

* * *

Voyons maintenant la situation de la femme
fonctionnaire en Suisse:

La silualiou économique actuelle a jîrovoqué
une recherche toujours jilus grande des pla-
ces de fonctionnaires qui offrent enoore mie
sécurité relative dans l'insécurité générale. Les
administrations, d'autre jjarl, fortement frap-
pées par la crise, elles aussi, restreignent le
nombre de leurs employés. Ces mesures fraji-
pent les femmes fonctionnaires également, et
jjlus spécialement les femmes mariées.

Il ne faut jias oublier que les places occultées

par les femmes dans ces administrations
sont le plus souvent inférieures, ct que, si le
contraire arrive, c'esl j)arcc qu'on a réalisé
qu'elles étaient bien jilus qualifiées cjue
l'homme jiour les occupier; mais c'est là l'ex-
cejrtioii. Sur le total des femmes travaillant
en Suisse, on compte que le 13,2 o/0 seulement
ajmarlient aux services de l'Etat. Sur 65.830
fonctionnaires fédéraux, 5.442 seulement sont
des femmes, et, sur ce total, 1.512 sont dans
les postes, 2.478 dans les télégraphes et
téléphones, 81 dans les douanes, et 381 dans les
services du Département jiolitique. El parmi
les 990 employées des C. F. F., on compile
60 chefs de haltes, et 750 garde-barrières.

Dans l'administration cantonale el communale,

la situation est différente du fait que
le corjis enseignant est en partie féminin; ce
sont du reste les institutrices qui émargent
le jilus fortement au budget des cantons et
des communes, en tanl que fonctionnaires
féminins, bien qu'elles soient en général moins
bien jiayées que leurs collègues masculins, et
cela dans des jDroportions variables suivant les
cantons. Les autres fonctionnaires sont si pieu
nombreuses qu'elles n'ont vraiment jjas de
réelle imjiortance économique.

L'idée qu'une diminution du travail de la
femme au service de l'Etat contribuerait à

diminuer le chômage ne résiste jias à l'examen.

Dans beaucoup) de cas, la pierte de sa

jilace entraînera jiour la fonctionnaire de graves
inconvénients économiques, el, comme il

est jjrobable qu'on ne la remplacera pas, ce
sera une aggravation du chômage sans com-
jjensalion jiour personne. Et, envisagée du
point de vue matériel, on ne répétera jamais
assez haut que l'Etal, en tanl qu'employeur, a
à lenir compte, lorsqu'il engage un employé,
de ses qualités et de ses capacités, et non pas
de son sexe. Et jirécisément, dans le service de
l'Etat, il est dangereux d'envisager d'un pioint
de vue sujDerficiel et schématique une question

aussi grave. Il n'y a aucun motif
d'éliminer d'abord les femmes. Cela n'est bien
servir ni le joays, ni l'Etat lui-même.

(A suivre.) L.-H. P.

' o==»

En voyage : Femmes américaines

Un entretien avec Mrs. Anna Lampkin
(De notre correspondante.)

Tokyo, janvier 1935.

L'Impérial Hôtel à Tokyo est l'un des palaces
les plus réputées du monde. Œuvre d'un Américain

génial ou détraqué, son architecture est
d'un caractère si spécial, qu'il est impossible d'en
faire une description suggestive: il faut l'avoir
vue. On peut l'aimer ou ne pas l'aimer; toujours
est-il que ce caravansérail unique en son genre
a résisté à l'effroyable tremblement de terre du
1er septembre 1923, qui détruisit à peu près
tout Tokyo, et causa la mort de centaines de
milliers de personnes dans les circonstances les plus
dramatiques. Etre earthquake proof (à l'épreuve
des tremblements de terre): voilà ce qu'on exige
avant tout, à Tokyo, d'un grand bâtiment.

L'Impérial Hôtel a encore un avantage qui
constitue pour ses détracteurs comme pour ses
admirateurs un attrait irrésistible: on voit défiler
dans ses salons les personnalités les plus
marquantes résidant à Tokyo ou de passage dans
la capitale. C'est là qu'ont lieu les banquets les

plus diplomatiques, les conversations les plus
confidentielles, les rencontres les plus lourdes de

conséquences, et nulle vedette, soit-elle du monde
politique ou de celui du base-bail, ne voudrait
prendre ses quartiers ailleurs, à moins de rechercher

l'incognito.
C'est dans le salon face à l'entrée, d'où l'on

peut surveiller discrètement le jeu des allées et
venues, que j'ai eu la bonne fortune de rencontrer
Mrs. Anna Lampkin, de Los Angeles. Séjournant
au Japon pour être aux côtés de son fils,
proclamé par la presse « le second violoniste d'Amérique

», Mrs. Lampkin donne un bel exemple
d'amour maternel en sacrifiant ses propres Intérêts

de femme et son activité de féministe à la
réussite de son fils. Le tendre attachement de
l'artiste pour sa mère et leur union touchante est
un spectacle rare de nos jours.

Mrs. Lampkin veut bien m'accorder sur les
femmes américaines, les plus émancipées de l'univers,

un entretien qui présente un flagrant
contraste avec l'atmosphère ambiante: autour de
nous, de gracieuses Japonaises en kimonos et
sandales, modestes, obéissantes et simples, glissent
silencieusement sur les tapis de haute laine.

— La Californie — m'explique Mrs. Lampkin
— fut le premier Etat américain qui accorda aux
femmes le droit de voter. C'était aux environs de
1914. Nous avions fait une intense propagande et

Glané dans la presse...
« Croisade féministe »

Nos lecteurs trouveront ici les quelques
extraits, que nous signalons plus haut à leur attention,

des lettres adressées par Mme Hélène Gösset,
envoyée spéciale de l'Œuvre, à son journal, sur
la propagande suffragiste inaugurée la semaine
dernière dans la province française:

Dès l'arrivée à Châtellerault, on se sent pénétré
par la douce quiétude provinciale.

Au-dessus des maisons coiffées d'ardoise, le
doux ciel du Poitou tend son voile de grisaille.
Dans ce recueillement de l'après-midi, que les

bruits troublent rarement, le roulement des
tambours de ville a, aujourd'hui, retenti, annonçant
pour le soir même une grande réunion féministe à

laquelle tous les habitants sont conviés.
Voici une heure à peine que les suffragettes

parisiennes sont arrivées, commençant la croisade
annoncée à nos lecteurs. Bientôt le flot s'en
répand à travers la ville.

Autour d'elles, des Châtelleraudaises s'empressent:

institutrices, professeurs, postières, etc.
J'avais hâte de les interroger.

— Que voulez-vous? Que souhaitez-vous?
— Je suis modiste... Moi, coiffeuse...

parfumeuse... Je paie mes impôts. Pourquoi n'ai-je pas
le droit de les voter?

— Moi, je suis veuve de guerre. J'ai élevé trois
fils. Après avoir rempli un double rôle vis-à-vis

d'eux; dès leur majorité ils ont des droits qui
me sont implacablement refusés. Pourquoi?...

— Voulez-vous voter, madame? demandent les

suffragistes à chacune des ouvrières qui sortent de

la manufacture d'armes.

— Mais, bien sûr, pourquoi pas?

— Voulez-vous avoir la libre disposition de vos
enfants et de vos biens, pouvoir disposer de vos
petits au mieux de vos intérêts, ainsi que de
l'argent que vous avez gagné ou hérité?

'"— Ah! cela, oui, par exemple, j'y tiens. Je suis
la mère, n'est-ce pas, je suis la travailleuse qui
collabore à la fortune de la maison!...

Les mains se tendent, avides, vers les papiers
multicolores, amplement distribués. Des jeunes
gens aux figures délurées s'approchent:

— Et à nous, mesdames, voulez-vous aussi donner

des tracts?

— Mais, certainement, la bonne parole est

pour tout le monde
Un peu de bousculade à l'entrée. Tous les

éléments de la population se coudoient. La jeunesse
arrive: gars du Poitou, solidement charpentés,
en pardessus et casquette ouvrière; fillettes rieuses,

un peu intimidées tout de même par une telle
assemblée. On d:stribue des tracts, des insignes,
des bulletins. Et voilà qu'en bonne place, chacun

aperçoit l'urne, toute neuve, brillante,
engageant symbole, où les assistants, avant le départ,

glisseront leur acquiescement au referendum de
la Femme nouvelle.

Salie comble. Plusieurs centaines d'auditejurs.
Dans un grand silence attentif, les oratrices
parlent, expliquent, commentent le féminisme bien
compris. Et des applaudissements, des murmures
d'approbation ponctuent les phrases qui frappent
davantage un public tout animé de courtoise
sympathie.

Et c'est ainsi qu'un referendum de 250
votants donne un total de 245 partisans du vote
féminin, à l'issue de la réunion de Châtellerault.

Que lisons^nous

XVImc liste de livres pour celles de nos
lectrices qui aiment lire, mais ne savent
pas quels livres choisir.

E.-A. Rheinhardt: L'impérairice Joséphine (traduit

de l'allemand), 20 f. fr.
Sinclair Lewis: Le chef-d'œuvre. 15 f. fr.
.Marcelle Vioux: Le Vert-Galant, vie héroïque

et amoureuse de Henri IV. 15 f. fr.

Pouchkine: Récits. Collection « Les Classiques
russes. » 15 f. fr.

Charles Dickens: Le grillon du foyer, suivi du
Cantique de Noël. Coll. Nelson. Relié 7 f. fr.

Georges Duhamel: Les pla'sirs et les jeux. Avec
bois originaux. Coll. « Le Livre moderne illustré

», 3.50 f. fr.
Violette Trefusis: Broderie anglaise, roman,

12f.fr.
Robert de Traz: Le pouvoir des fables, roman,

15 f. f r.

Rosemonde Gérard: Edmond Rostand. Fasquelle,
éd.

André Gayot: François Guizot et Mme Laure de
Gasparin. Grasset, éd., 45 f. fr.

Princesse Bibesco: Egalité, roman. Coll.: « Pour
mon plaisir », Grasset, éd., 15 f. fr.

Elisabeth Huouenin: Les tribunaux pour enfants.
Edit. Delachaux et Niestlé, 20 f. fr.

Marie Scheikevitch: Souven;rs d'un temps
disparu. Coll. « Choses vues », orné de 13 gravures.

Pion, éd., 15. f. f r. (Souvenirs sur Anatole
France, Mme de Noailles, Sarah Bernhardt, etc.).

Louisa-M. Alcott: Petites Américaines (Little
Women). Traduit de l'anglais par M"' Tissier
de Mallerais. Hachette, in-16, 12 f. fr.

La Fureteuse.

Les hommes estiment les femmes d'après
celle gu'ils connaissent le mieux: la leur.

J. Stuart Mill.
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